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Prefacio 
 

¡Antes de usar el Yom Kodesh, se debe descifrar el código del calendario! Si eres un heraldo 

del mundo gregoriano, puedes mirar estas fechas y rascarte la cabeza. Entonces, para 

comprender mejor los días que estamos discutiendo, primero debemos revisar el calendario 

que se usa en el desarrollo de este libro. 

 

Comencemos con el Jubileo. ¡Qué gran año es el año de Jubileo! Es el año 50 en un ciclo de 50 

años, llamado Jubileo (en hebreo, Yovheliym), y es un año de libertad y dependencia. 

 
Y contaréis siete Shabbathoth de años; siete veces siete años. El tiempo de los siete años de 

Shabbathoth os será cuarenta y nueve años.  9 El décimo día del séptimo mes, haréis sonar el 

shofar del jubileo. En Yom Kippuriym haréis sonar el shofar por toda vuestra tierra.  10 

Santificaréis את el año cincuenta, y proclamaréis en toda vuestra tierra, libertad a todos sus 

moradores. Será para vosotros un jubileo, y cada uno volverá a su propiedad y cada cual volverá 

a su familia.  11 El quincuagésimo año os será jubileo; no sembraréis, ni cosecharéis את lo que 

brotare espontáneamente, ni recogeréis en él uvas de את vuestra vid, 12 porque es jubileo. Será 

kadosh para vosotros; comeréis את el fruto del campo.  13 En este año de jubileo cada uno 

volverá a su propiedad.  14 Y si vendiereis algo a vuestro prójimo, o compraréis de la mano de 

vuestro prójimo; no os aprovecharéis את el uno del otro.  15 Conforme al número años 

posteriores al jubileo, compraréis de vuestro prójimo y él os venderá según el número de años 

de los frutos. 16  Conforme aumenten los años multiplicaréis su precio, y según disminuyeren 

los años, disminuiréis el precio de la misma. Porque según el número de las cosechas, él os 

venderá. 17 Por tanto, no os aprovecharéis את unos de otros; sino temeréis a vuestro Elohiym, 

porque Yo soy Yahuah Elohaykem.  
 

Vayikra (Levítico) 25: 8-17 
 

Como podemos ver, el año del Jubileo se anuncia en un día importante del Calendario que es 

definido primero en las Escrituras, al cual llamaremos el Calendario Sagrado; en este, a un 

año se llama shanah, a un mes se llama jodesh y a un día se llama yom. 

 
Entonces, usted inicia su conteo con el año uno, que es el primer año. Al final de ese año, 

usted comienza el año dos, y así sucesivamente. El séptimo año es llamado Sabático; es decir 

Año Sabático. Entonces, cuando usted haya pasado siete de estos Años Sabáticos (año 7, 14, 

21, 28, 35, 42 y 49) llega al año 50, que es llamado el Año del Jubileo. Entonces al finalizar, 

comienza la cuenta nuevamente desde el año uno. 
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Nuestro Yom Kodesh asume que el año gregoriano que termina en 17 y 67 son años de 

Jubileo, y que el año del calendario gregoriano 2017 es el 120° Jubileo; es decir que han 

transcurrido seis mil años desde que fue insuflada el alma en A’dam, el primer hombre. 

 

Años de Jubileos 
120: AD 2017 90:     AD 517 60:     983 BC 30:   2483 BC 
119: AD 1967 89:     AD 467 59:   1033 BC 29:   2533 BC 
118: AD 1917 88:     AD 417 58:   1083 BC 28:   2583 BC 
117: AD 1867 87:     AD 367 57:   1133 BC 27:   2633 BC 
116: AD 1817 86:     AD 317 56:   1183 BC 26:   2683 BC 
115: AD 1767 85:     AD 267 55:   1233 BC 25:   2733 BC 
114: AD 1717 84:     AD 217 54:   1283 BC 24:   2783 BC 
113: AD 1667 83:     AD 167 53:   1333 BC 23:   2833 BC 
112: AD 1617 82:     AD 117 52:   1383 BC 22:   2883 BC 
111: AD 1567 81:       AD 67 51:   1433 BC 21:   2933 BC 
110: AD 1517 80:       AD 17 50:   1483 BC 20:   2983 BC 
109: AD 1467 79:       33 BC 49:   1533 BC 19:   3033 BC 
108: AD 1417 78:       83 BC 48:   1583 BC 18:   3083 BC 
107: AD 1367 77:     133 BC 47:   1633 BC 17:   3133 BC 
106: AD 1317 76:     183 BC 46:   1683 BC 16:   3183 BC 
105: AD 1267 75:     233 BC 45:   1733 BC 15:   3233 BC 
104: AD 1217 74:     283 BC 44:   1783 BC 14:   3283 BC 
103: AD 1167 73:     333 BC 43:   1833 BC 13:   3333 BC 
102: AD 1117 72:     383 BC 42:   1883 BC 12:   3383 BC 
101: AD 1967 71:     433 BC 41:   1933 BC 11:   3433 BC 
100: AD 1017 70:     483 BC 40:   1983 BC 10:   3483 BC 
99:     AD 967 69:     533 BC 39:   2033 BC   9:   3533 BC 
98:     AD 917 68:     583 BC 38:   2083 BC   8:   3583 BC 
97:     AD 867 67:     633 BC 37:   2133 BC   7:   3633 BC 
96:     AD 817 66:     683 BC 36:   2183 BC   6:   3683 BC 
95:     AD 767 65:     733 BC 35:   2233 BC   5:   3733 BC 
94:     AD 717 64:     783 BC 34:   2283 BC   4:   3783 BC 
93:     AD 667 63:     833 BC 33:   2333 BC   3:   3833 BC 
92:     AD 617 62:     883 BC 32:   2383 BC   2:   3883 BC 
91:     AD 567 61:     933 BC 31:   2433 BC   1:   3933 BC 

 

Ahora sabemos que el año número 50, es de Jubileo; es decir un año de descanso; y sabemos 

que cada séptimo año es Sabático, por lo que los años 49 y 50 son ambos años sabáticos. Eso 

significa dos años seguidos son de descanso. Ahora, hagamos un cuadro de los últimos 

setenta años: 
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2016/5099 
2009/5992 
2002/5985 
1995/5978 
1988/5971 
1981/5964 
1974/5957 
1967/5950 
1960/5943 
1953/5838 
1948/5929 

 
 
Veamos ahora un cuadro de los años sabáticos en torno del nacimiento de Yahusha 
HaNetseriy: 

 
 

AD 66/4048 
AD 58/4041 
AD 51/4034 
AD 44/4027 
AD 37/4020 
AD 30/4013 
AD 23/4006 
AD 16/3999 
AD 9/3992 
AD 2/3985 
5 BC/3978 

 

 
Continuemos y veamos si podemos descubrir cómo se calcula el año, el Shanah. El año hebreo 

reinicia según un ajuste al equinoccio de primavera y no puede ni debe ser factorizado en un 

ciclo de 360 días para acortar el número de años. 

 

Se completa precisamente el día en que el sol desciende hacia el occidente, mientras que 
la luna asciende por la noche desde el oriente. 
 

Janok (Enoj) 78:15 
 

Este cálculo describe el último mes del año cuando el sol desciende al oeste del norte, pero 

la luna asciende (brilla en su plenitud) al este del norte. Después del equinoccio de 

primavera, el sol se pone al este del norte y la luna asciende al este del norte. Cuando la luna 
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asciende (brilla en su plenitud) al oeste del norte, y el sol también desciende al oeste del 

norte, se alcanza el equinoccio de otoño. Este es el verso que establece el método por el cual 

se calcula el primer mes del año: Es el mes cuando la luna en su plenitud surge al este del 

norte, que es sólo después del equinoccio de primavera. 

 

El primer día del mes está determinado por la luna oculta o no visible, que se llama luna 

nueva. 
 

Tocad el shofar en la oscura Luna Nueva; hoy en nuestra Fiesta Solemne. 
           Tehilliym (Salmos) 81:3 

 

El primer mes también tiene una designación específica. 
 

HABLÓ Yahuah a ‘El-Moshéh y a ‘El-Aharón en la tierra de Mitsrayim, diciendo:  2 “Este 

mes os será principio de los meses. Será el primer mes del año para vosotros.”  

Shemoth (Éxodo) 12:1-2 
 

Resulta que este mes se llama Aviyv (Aviv), que también describe una condición de la 
cebada de invierno cuando está lista para la cosecha. 
 

El lino y la cebada fueron destrozados; porque la cebada estaba en espiga y el lino en 
caña.                                                         

Shemoth (Éxodo) 9:31 
 

Los meses en las Escrituras se nombran por su número, pero hay excepciones. Por ejemplo, 
es posible llamar al primer mes ri'shon (primero), pero hay numerosabis referencias al mes 
que se llama Aviyv, el mes de la maduración de la cebada y su cosecha. 
 

La את Fiesta de Matstsah guardaréis. Siete días comeréis matstsah, como os lo ordené, 

en la época del mes del Aviyv. Porque en el mes del Aviyv salisteis de Mitsrayim. 

Shemoth (Éxodo) 34:18 
 
Los meses en el Calendario Sagrado tienen nombres que no se conocen comúnmente, aunque 
son el calendario verdadero. 
 

1. Aviyv (grano verde) (conocido en el calendario judío moderno como de Niycan 
(Nisan), significa redención). 

 

En el mes primero, el decimocuarto día del mes al atardecer, es el Pesaj de Yahuah. 
Vayikra (Levítico) 23:5 

 

Guardarás את el mes del Aviyv y celebrarás el Pesaj a Yahuah Elohayka; porque en el 

mes del Aviyv Yahuah Elohayka te sacó de Mitsrayim de noche. 

Devariym (Deuteronomio) 16:1 
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2. Ziv, ‘flores brillantes’ (conocido en el calendario judío moderno como Iyyar, significa 
introspección o autocuración). 

 
Aconteció en el año cuatrocientos ochenta después que los hijos de Yashar'el salieron de 

la tierra de Mitsrayim, en el cuarto año del reinado de Shalomah sobre Yashar'el, en el 

mes de Ziv, el cual es el segundo mes, que él comenzó a edificar la Casa de Yahuah.  
 

Melekiym Ri’shon (1 Reyes) 6:1 
 

3. Sheliyshiy ‘tercero’ (conocido en el calendario judío moderno como Ciyvan (Sivan), 
significa la entrega de la Toráh). 

 

El tercer capitán del ejército para el tercer mes era Benayahu, hijo de Yahuyada, 
sacerdote principal; y en su división había veinticuatro mil. 

Divrei Hayamiym Ri’shon (1 Crónicas) 27:5 
 

Entonces, los escribas del rey fueron llamados en ese momento en el tercer mes, es decir, 
el mes de Ciyvan, en el día vigésimo tercero; y fue escrito de acuerdo con todo lo que 
Mordekai ordenó, a los Yahudiym, a los lugartenientes, y a los diputados y gobernantes 
de las provincias de la India hasta Kush, ciento veinte y siete provincias, a cada 
provincia, según su escritura, y para cada pueblo según su idioma, y para los Yahudiym 
según su escritura y según su idioma. 

Ecter (Ester) 8:9 
4. Reviy’iy (cuarto) (Conocido en el calendario judío moderno como Tamuz, significa el 

pecado de adorar falsos elohiym). 
 

El cuarto capitán para el cuarto mes fue Asah’el, hermano de Yo’av y después de él 

Zevadyahu su hijo, y en su división había veinticuatro mil. 

Divrei Hayamiym Ri’shon (1 Crónicas) 27:7 
 

5. Jamiyshiy ‘quinto’ (conocido en el calendario judío moderno como de Av, significa 
padre). 

 

En el quinto mes, al séptimo día del mes, el cual es el año décimo noveno del rey 

Nevukadne'tstsar rey de Babel; Nevuzar'adan, capitán de la guardia, siervo del rey de 

Babel llegó a Yerushalayim: 
 

Melekiym Sheniy (2 Reyes) 25:8 
 

6. Shiyshiy ‘sexto’ (conocido en el calendario judío moderno como Elul, significa 
arrepentimiento). 

 

El sexto capitán para el sexto mes fue Iyra, hijo de Ikkesh el teko’ iy, y en su división 

había veinticuatro mil. 
 

Divrei Hayamiym Ri’shon (1 Crónicas) 27:9 
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Así que el muro se terminó en el vigésimo quinto día del mes de Elul, en cincuenta y dos 
días. 

Ezra v Nejemyahu (Nehemías) 6:15 

 

7. Eythaniym ‘arroyos siempre fluidos’ (conocido en el calendario judío moderno como 
Tishrei). 
 
Y se congregaron ante el rey Shalomah todos los varones de Yashar’el en la fiesta del 
mes de Eythaniym, que es el séptimo mes. 
 

Melekiym Ri’shon (1 Reyes) 8:2 
 

8. Bul ‘producir / lluvia’ (conocido en el calendario judío moderno como Jeshvan, 
significa el diluvio de Noaj, por error). 

 
Y en el undécimo año, en el mes de Bul, que es el octavo mes, todas las partes de la Casa 

fueron terminadas, conforme a todo el diseño de esta. Así pues, él estuvo siete años 

edificándola. 
 

Melekiym Ri’shon (1 Reyes) 6:38 
 

9. Teshiy’iy ‘noveno’ (conocido en el calendario judío moderno como  Kiclev, significa 
sueño reparador). 
 
Aconteció en el cuarto año del rey Dareyavesh, que vino la Palabra de Yahuah a 
Zakaryahu, el cuarto día del noveno mes, Kislev; 

 

Zakaryahu (Zacarías) 7:1 
 

10.  Asiriy, ‘décimo’ (conocido en el calendario judío moderno como Tevet, significa 
gracia divina.) 
 
El décimo capitán para el décimo mes fue Maharai el netofathiy de los zarjiym, y en su 
división, había veinticuatro mil. 
 

Divrei Hayamiym Ri’shon (1 Crónicas) 27:13 
 

11.   Asar Ashtay ‘undécimo’ (conocido en el calendario judío moderno como Shevat, 
significa árbol de la vida). 

 

El undécimo capitán para el undécimo mes fue Benayahu el pir’athoniy, de los hijos de 
Efrayim, y en su división había veinticuatro mil. 

Divrei Hayamiym Ri’shon (1 Crónicas) 27:14 
 

12.   Asar Shenayim ‘duodécimo’ (conocido en el calendario judío moderno como Adar, 
significa fuerza.) 
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El duodécimo capitán para el duodécimo mes fue Jeldai el netofathiy de Othniy’el, y en 

su división había veinticuatro mil. 

Divrei Hayamiym Ri’shon (1 Crónicas) 27:15 
 

Y esta casa fue terminada el tercer día del mes de Adar, en el sexto año del reinado del 

rey Dareyaavesh. 
 

Ezra v’ Nejemyahu (Ezra) 6:15 
 

13.  Asar Shalosh ‘decimotercero’ (conocido en el calendario judío moderno como Adar 
Sheniy, significa fuerza renovada). 

 

Ahora ya conocemos los nombres de los meses; pero no sabemos cómo determinar los días 

que dan inicio al mes y no sabemos cómo determinar el día del primer mes. Esta ha sido una 

pregunta durante algún tiempo, pero podemos tener una pista sobre cómo determinar el 

primer día del mes, ya que el primer día en hebreo se llama Rosh Ha'Jodesh, que también 

significa Luna Nueva. 

 
Solo hay un versículo que nos revela cuándo se determina el Rosh Ha’Jodesh: 
 

Takah b’jodesh shofar b’kehseh l’yom ha’jagnu. 
 
Tocad el shofar en la oscura Luna Nueva, hoy en nuestra Fiesta Solemne. 

Tehilliym (Salmos) 81:3 
 

Algunos dicen que jodesh no significa luna, porque ‘yireaj’, significa luna. Sin embargo, la raíz 
de yiraj significa mes (H3391). Jodesh tiene la misma raíz que jadash (como en brit jadasha) 
que significa renovado(a). Aunque la palabra luna está implícita en el término: jodesh (la 
renovación), en el idioma hebreo siempre se ha considerado que significa: Renovación del 
ciclo lunar. 
 

Considere (para los puristas): Tocad el shofar en la renovación oculta (no visible), hoy en 
nuestra fiesta. ¿Qué renovación oculta? ¿Acaso, se refiere a un eclipse lunar? ¿o a uno solar? 
No hay fiestas designadas en los eclipses lunares o solares. Entonces, ¿tal vez esto signifique 
al atardecer? Eso requeriría tocar el shofar todos los días. ¡No! Claramente la referencia es a 
la renovación del ciclo lunar, cuando la luna no es visible. 
 

Solo hay una Fiesta (de los siete Moediym), que coincide con el primer día del mes: Yom 
Teru’ah (la estruendosa Fiesta de las Trompetas). Obviamente, esta es la Fiesta en la que se 
tocaría el shofar. Por tanto, Teru’ah es la fiesta señalada en este pasaje, y proclama el primer 
día del mes, que comienza con la renovación del ciclo lunar; la luna oscura o no visible. 
 

“Habla a los hijos de Yashar'el y diles: En el mes séptimo, el primer día del mes, tendréis 

un Shabbath, un memorial al sonar de los shofaroth. Una convocación kadosh. 

Vayikra (Levítico) 23:24 
 



 

8 

Este día se conoce como el día del shofar (trompeta) o Yom Teru’ah. Mirando el Salmo de 
nuevo, encontramos que se toca un shofar en la Luna Nueva, en nuestro día de Fiesta 
solemne; entonces, parece encajar. 
 

Pero Yom Teru’ah no es un día festivo solemne; más bien es un mikra, lo que significa 
asamblea pública, una convocatoria. Las Fiestas se llaman específicamente: Fiesta de 
Matstsah (Pan sin Levadura), Fiesta de Shavu’oth (Semanas) y Fiesta de Sukkoth 
(Tabernáculos o Tiendas). 
 

Cada día una ofrenda según su turno, de acuerdo con el mandamiento de Moshéh, en los 

Shabbathoth, en las Lunas Nuevas y en las Fiestas Solemnes, tres veces al año y también 

en la Festividad de Matstsah, en la Festividad de Shavu’oth y en la Festividad de Sukkoth. 
 

Divrei Hayamiym Sheniy (2 Crónicas) 8:13 
 

Aquí la Escritura distingue entre las Lunas Nuevas y las Fiestas Solemnes, cada una de las 

cuales es un mo'ed, que significa: Fiesta Solemne y Señalada. Se mencionan tres Fiestas 

solemnes: Matstsah, Shavu’oth y Sukkoth. Yom Teru’ah, por otro lado, es un mikra. 

 

Sin embargo, parece que Yom Teru’ah ha evolucionado hasta convertirse en un día festivo 

solemne, probablemente como resultado de este Salmo. En el judaísmo moderno, se declara 

actualmente que este es el día de año nuevo o Rosh Ha'Shanah. Sin embargo, Yom Teru’ah es 

el inicio del séptimo mes, no del primero. El primer mes es Aviyv. 

 

Ahora bien, este Salmo revela algo más. Cuando a la palabra kece se le da el significado de 

cubrir, vestir, esconder u ocultar, entonces se toca el shofar en la Luna Nueva oscura, 

recordando la Fiesta solemne de Yom Teru’ah. 

 

¿Qué es todo este alboroto sobre la luna oscura? La razón por la que esto es tan importante 

es porque este versículo indica que el primer día del mes comienza con la luna cero, no con 

el avistamiento de la astilla de la luna. Esto hace que el inicio del mes esté justo en medio de 

dos lunas llenas: la anterior y la que vendrá. 

 

Entonces, ¿cómo podemos saber cuál es el primer día del año? El primer mes del año se 

calcula en parte, hacia atrás desde la luna llena, que ocurre el día 15 del mes, cuando 

comienza la Fiesta de siete días de Matstsah y la Fiesta de las Primicias (Reyshiyth). El día de 

Primicias es fijo en el primer día de la semana que sigue al Shabbath siguiente a la primera 

Luna Llena del año, después del Equinoccio de Primavera.   

 
Habló Yahuah a Moshéh, diciendo: 10 “Habla a los hijos de Yashar'el y diles: Cuando 

hayáis entrado a la tierra que Yo os doy, y recogiereis את vuestra cosecha, entonces 

traeréis את una gavilla de las primicias de vuestra cosecha al sacerdote. 11 Él mecerá  את 

la gavilla delante de Yahuah para que seáis aceptos; al día siguiente del Shabbath, el 
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sacerdote la mecerá. 12 Aquel día en que meciereis את la gavilla, ofreceréis un cordero 

de un año sin defecto, como ofrenda de humo ascendente a Yahuah. 

Vayikra (Levítico) 23:9-13 
 
El primer Shabbath se identifica solo en el את Cefer, porque otras ediciones y traducciones 

disfrazaron el lenguaje sencillo del texto para dar crédito al establecimiento romano de un 

Domingo sabático.  

 
Pasado el primer Shabbath, cada uno de vosotros guarde por separado según Elohiym 
le haya prosperado, para que no haya colectas cuando yo llegue. 

 

 Korintiym Ri’shon (1 Corintios) 16:2 
 

 

Y en el primer Shabbath, cuando los talmidiym se reunieron a partir el pan, Pa’al les 

predicó, preparándose para partir en la mañana; y continuó hablando hasta la media 

noche.  

 Ma’asiym (Hechos) 20:7 
 
Es precisamente en este Shabbath que comienza la cuenta hasta Shavu'oth. Sin embargo, las 
provisiones para comenzar a comer aguardan la finalización de Shavu’oth. 
 

No comeréis pan, ni grano tostado, ni espiga fresca, hasta ese mismo día que hayáis 

traído את ofrenda a vuestro Elohiym. Será estatuto perpetuo por todas vuestras 

generaciones en todas vuestras moradas. 

Vayikra (Levítico) 23:14 
 

El primer día de ese mes es la luna oscura que ocurre justo antes del equinoccio de primavera 

en el mes en que aparece la luna llena después del equinoccio de primavera. Esto ocurrirá 

necesariamente cuando la cebada también esté aviyv (madura para la cosecha) como 

segundo testigo. ¡Entonces el ciclo lunar está en aviyv! 

 

Ahora, es el momento de entender el ciclo de las Fiestas y las Asambleas Señaladas, para que 

pueda tener sentido el calendario de este libro. Estas se describen generalmente en el libro 

de Vayikra (Levítico) 23. En este texto, asumimos que el día comienza al atardecer. Por lo 

tanto, el Shabbath, que es el séptimo día (el Sábado en el entendimiento común) comienza al 

atardecer del Viernes. El tiempo que sigue a la puesta del sol, hasta antes de acostarse, se 

llama erev; así que la noche del comienzo del Shabat se llama Erev Shabbath. A continuación 

mostramos un cuadro para fácil referencia: 
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Nombre 
Común 

 

Nombre 
Hebreo 

Fecha en el 
Calendario 

Fiesta o 
Asamblea 
Señalada 

Pascua Pesaj 
Día anterior a la Luna 

llena siguiente al 
equinoccio 

Asamblea Señalada 

Pan sin 
Levadura 

Matstsah 
(7 días) 

Primera luna llena 
tras el equinoccio de 

primavera 

Fiesta 
Cosecha de la Cebada 

Primeros 
Frutos 

Reyshiyth 

Primer Domingo 
siguiente a la Luna 
llena después del 

equinoccio de 
primavera 

Asamblea Señalada 

Pentecostés 
(Semanas) 

Shevua 
(Shavu’oth) 

(7 semanas + 1 
día) 

50 días desde la Fiesta 
de 

Reyshiyth (inclusive) 

Fiesta 
Cosecha del Trigo 

Trompetas 
(Yom) 

Teru’ah 
1º  día de la luna 
oculta del 7º mes 

Asamblea Señalada 

Expiación 
(Yom) 

Kippuriym 
10º día del 7º mes Asamblea Señalada 

Tabernáculos 
ó Tiendas 

Sukkah 
(Sukkoth) 

(7 días) 
15º día del 7º mes 

Fiesta 
Recolección de las 

uvas 

 
 

A nuestro entendimiento, Pesaj (Pascua), el primero de estos moediym (tiempos señalados) 

obligatorios, comienza al atardecer del día 13º del mes. Esta noche se llamaría Erev Pesaj, o 

la noche de la Pascua. Al día siguiente durante la Pascua, el cordero sin defecto sería 

sacrificado en preparación para la fiesta solemne llamada atsarah o jag que da comienzo a la 

Fiesta de Matstsah. 

 

Matstsah continúa durante siete días, y durante el transcurso de este jag, necesariamente 

hay un Shabbath (Sábado) semanal. El día después del Shabbath durante la semana de 

Matstsah hay una asamblea designada llamada Primicias o Reyshiyth, que celebra la cosecha 

de la cebada y el final de la temporada de comer alimentos almacenados. Esta es en parte la 

razón por la que la levadura se retira de los hogares, como parte de la limpieza de la 

despensa, si se quiere, en preparación para una nueva temporada de cultivo. 

 

Siete semanas después de la Fiesta de Reyshiyth (Primicias), o 50 días después del Shabbath 

que hay durante la Fiesta de Matstsah, llegamos a la Fiesta Central llamada Shevuah o 

Shavu’oth en plural. Quizás conozcas esto como Pentecostés.   
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Y llegado el día de la Fiesta de Shavu’oth, estaban todos unánimes, en el mismo lugar, 2 

y de repente vino un estruendo desde el cielo, como un viento recio, poderoso, y llenó 

toda la casa donde estaban reunidos. 

Ma’asiym (Hechos) 2:1-3 
 

Este es el día en que se cumplió la profecía de Yahujanon (Juan) el Bautista, cuando dijo: 
 

…Aquel que me envió a sumergir en agua me dijo: ‘Sobre quien  את veas descender al Ruaj  

y posarse sobre él, ese es quien bautiza con el Ruaj Ha’Kodesh’ .  

Yojanon (Juan) 1:33 
 

Y por supuesto, esto llevó a la realización del Brit Jadasha (el Pacto Renovado): 
 

…He aquí vienen días, dice Yahuah, cuando estableceré un Pacto Renovado con la את 
Casa de Yashar’el y con את la Casa de Yahudáh; 9 no según el pacto que establecí con sus 
padres el día que los tomé de las manos para guiarlos fuera de la tierra de Mitsrayim; 
porque no permanecieron en mi pacto y los menosprecié, dice Yahuah. 10 Porque este 
es el pacto que estableceré con la Casa de Yashar’el después de aquellos días dice 
Yahuah. 
 

Ivriym (Hebreos) 8:8-10  
 

Desde Shavuoth, procedemos al séptimo mes, el primer día del mes, que es Yom (día) Teru’ah 

(del toque del shofar). Como se explicó antes, este día se celebra como Rosh Ha'Shanah 

dentro del judaísmo. El sonido del shofar de una manera particular (un toque de nueve notas 

cortas llamado teru’ah) es una advertencia a toda la Casa de Yashar’el de que hay diez días 

para preparar el corazón para el arrepentimiento ante Yahuah. 

 

Diez días después, el décimo día del séptimo mes, se observa Yom (día) Kippuriym (de la 

Expiación). La descripción de este día señalado afirma que en la tradición hebrea, el día 

comienza con la puesta del sol y continúa hasta la puesta del sol siguiente. El siguiente 

versículo comienza con "el décimo día de este séptimo mes", pero termina con la orden de 

que "en el noveno día del mes a la tarde (es decir, a la puesta del sol), desde la tarde hasta la 

tarde". Con este pasaje, puede ver fácilmente que un día va desde una puesta del sol hasta 

otra puesta del sol, aunque para nosotros comienza el día "noveno" (al atardecer) y a partir 

de ese momento, se nombra como el día "décimo". 

 
“También en el décimo día de este séptimo mes será Yom Kippuriym. Tendréis una 

convocación kadosh, afligiréis ת אvuestras almas y presentaréis ofrenda encendida a 

Yahuah. 28 No haréis ningún trabajo en ese día, porque es Yom Kippuriym, para hacer 
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expiación por vosotros ante Yahuah Elohaykem. 29 Cualquier persona que no se 

afligiere en ese día, será cortada de entre su pueblo. 30 Y quien hiciere cualquier trabajo 

ese mismo día, a esa persona Yo destruiré את de entre su pueblo. 31 Ningún tipo de 

trabajo haréis. Será estatuto perpetuo por todas vuestras generaciones en todas 

vuestras moradas. 32 Será para vosotros un Shabbath de reposo y afligiréis את vuestras 

almas. En el noveno día del mes por la tarde, de tarde a tarde, celebraréis vuestro 

Shabbath.”  

Vayikra (Levítico) 23:27-32 
 

Finalmente, llegamos a Sukkah o Sukkoth (en plural). Esta Fiesta Solemne comienza el día 

15 del séptimo mes y continúa durante siete días hasta el día 21. Sin embargo, es parte de la 

práctica celebrar en el octavo día (el 22 del mes) la finalización de la lectura de la Toráh. 

 
Este es el mandamiento: 
 

Y habló Yahuah a Moshéh, diciendo: 34 “Habla a los hijos de Yashar’el, diciendo: El 

decimoquinto día de este séptimo mes será la Fiesta de Sukkoth para Yahuah por siete 

días.  35 El primer día habrá convocación kadosh. Ningún trabajo de siervo haréis. 36 

Durante siete días presentaréis ofrenda encendida a Yahuah. El octavo día tendréis 

convocación kadosh y presentaréis ofrenda encendida a  Yahuah. Es una convocación 

solemne. Ningún trabajo de siervo haréis. 37 Estas son las Fiestas de Yahuah, que 

vosotros proclamaréis como convocaciones kodeshiym, para presentar ofrenda 

encendida a Yahuah, ofrenda de humo ascendente, minjáh, sacrificio y libación; cada 

cosa en su día, 38 además de los Shabbathoth de Yahuah, de vuestros dones, de todos 

vuestros votos, y de todas vuestras ofrendas voluntarias, las cuales presentáis ante 

Yahuah. 39 También en el decimoquinto día del séptimo mes, cuando hayáis recogido 

 una Fiesta para Yahuah durante siete días. El את el fruto de la tierra, celebraréis את

primer día será Shabbath, y el octavo día también será Shabbath. 40 El primer día 

tomaréis ramas de árboles hermosos: Ramas de palmeras, ramas de árboles frondosos, 

sauces del arroyo, y os regocijaréis ante Yahuah Elohaykem durante siete días. 41 

Celebraréis Fiesta para Yahuah durante siete días cada año. Será estatuto perpetuo en 

vuestras generaciones. En el mes séptimo la celebraréis. 42 Habitaréis siete días en 

sukkoth. Todo natural de Yashar’el habitará en sukkoth.                  

Vayikra (Levítico) 23:34-42 
 

Además de las Siete Fiestas, también hay siete ayunos. Cuatro días de ayuno surgen de las 

escrituras establecidas en Zakaryahu (Zacarías) 8:19, que se declaran para conmemorar la 

destrucción del primer y segundo templo, y el exilio de la Casa de Yahudáh en Babilonia y 

más allá. 
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“Así dice Yahuah Tseva’oth: El ayuno del mes cuarto, del mes quinto, del mes séptimo, 
y el ayuno del mes décimo, vendrán a ser ocasiones de gozo, de alegría y de solemnidades 
festivas para la casa de Yahudáh. Por tanto, amad la Verdad y la paz”. 

Zakaryahu (Zacarías) 8:19 

Ta'anit Reyshiyth: Este es un ayuno del primogénito que solo lo observan los primogénitos 

varones. Este ayuno conmemora la salvación de los primogénitos, de la décima plaga en 

Mitsrayim; aunque después de la destrucción del segundo templo, también lamenta el fin del 

sacerdocio levítico. Este ayuno se observa el día de Pesaj (14 Aviyv). 

 
Tsom Reviy'iy: Este es un día de ayuno el 17 de Reviy'iy (Tammuz), que conmemora el 

derrumbe del muro de Yerushalayim por Nevukadne'tstsar, y el retiro del sacrificio del 

Templo durante el sitio de Tito en el año 70 d.C. Este es el ayuno del cuarto mes. 

 

Tisha B’de Av: El noveno de Jamiyshiy (de Av) es un conocido día de ayuno que conmemora 

las tragedias de los Yahudiym. El ayuno se conoce como el ayuno del quinto mes, y es el 

segundo ayuno más importante en el mundo Yahudiy. En vísperas del ayuno, es costumbre 

comer un huevo cocido espolvoreado con cenizas. 

 
Tsom Gadolyahu: Este es el ayuno del séptimo mes y ocurre inmediatamente después de 

los dos días de celebración de Yom Teru’ah, el primer día del séptimo mes. Este ayuno 

conmemora el asesinato de Gadolyahu, el rey que reemplazó a Tsidqiyahu, quien a su vez 

había reemplazado a Yahuyakiym, el último rey legítimo de Yahudáh en la línea de Yishai 

(hasta Mashiaj). 

 
Yom Kippuriym: El décimo día de Eythaniym (Tishrei), conocido como El Día de la 

Expiación, es el día más respetado del año. Este es un día de ayuno y un Shabbat, por lo que 

no se permite trabajar. Aquí está el mandamiento: 

 
29 Será para vosotros estatuto perpetuo: En el séptimo mes, en el décimo día del mes, 
afligiréis את vuestras almas y no haréis ninguna obra, ni el natural, ni el extranjero que 
mora entre vosotros; 30 porque en ese día el sacerdote hará expiación por vosotros, 
para purificaros, para que seáis limpios de todos vuestros pecados delante de Yahuah. 
31 Será un Shabbath de reposo para vosotros, y afligiréis את vuestras almas, por estatuto 
para siempre. 

Vayikra (Levítico) 16:29-31 
 

Luego proclamé un ayuno allí, en el río de Ahava, para que nos afligiéramos ante 
nuestro Elohiym, para buscar de Él un camino recto para nosotros, y para nuestros 
pequeños, y para todos nuestros bienes. 

Ezra V’nejemyahu (Ezra) 8:21 
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Asarah B’Tevet: El décimo día de Asiriy (Tevet) es un día de ayuno que conmemora la caída 

de Yerushalayim. La oración, el Kaddish, se recita en este día, y esto se conoce como el ayuno 

del décimo mes. 

 
Ta'anit Ecter: El ayuno de Ecter (Ester) se observa tres días antes de Puriym, en Asar 

Shenayim (Adar) 11, y tradicionalmente es un ayuno de tres días. 

 

Este Yom Kodesh comienza en Rosh Ha'Shaná, el primer día de Aviyv, en el año 6002 (2019-

2020) del Calendario Sagrado y continúa hasta el año 6007 (2024-2025). 

 

Las porciones de la Toráh se enumeran los Viernes por la noche, y las citas bíblicas de cada 

porción, incluidas las lecturas de la Haftará (Profetas) y el Besorah (Evangelio), se pueden 

encontrar en la parte posterior del libro, a partir de la página 416. Parashat, un libro 

compañero para el Yom Kodesh, proporciona el texto completo de cada porción para una 

fácil referencia semana a semana, y es un libro perpetuo que tiene uso toda la vida. 

 

Por último, a partir de la página 424, encontrará un recurso de citas bíblicas para cada uno 

de los sacrificios y Fiestas. 

 

Sea este libro una bendición para Usted. 

 

 


